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. Mass Intentions o
At Little Flower ? At Blessed Sacrament
Sunday, September 03 —10:30 a.m. Pro Populo Saturday, September 02 — 04:00 p.m. For the Intention of Fr. Carl J. Hood
Sunday, September 03 —01:15 p.m.  For Ernest Donahue Sunday, September 03 — 08:30 a.m. For the Sanctification of

Monday, September 04 — 08:15 a.m.  Special Intention for
Nicholas Commons
For the Intention of L.P.H.

Wednesday, September 06 — 08:15 a.m. Repose of Paul Gonzalez

Tuesday, September 05 — 05:30 p.m.

Thursday, September 07 — 08:15 a.m. For the Poor Souls in Purgatory
Friday, September 08 — 08:15 a.m. For the Conversion & Sanctification
of Amanda Carballo Fernandez
& Family
Saturday, September 09 — 08:15 am. Repose of James Perkins
Sunday, September 10 —10:30 a.m. Pro Populo
Sunday, September 10 — 01:15 p.m. For the Conversion & Sanctification

of Cuban People

El Santo Rosario se reza los Domingos a las 12:30 p.m.
Rosary is prayed da11y (M-F) at 3 p.m. at Little Flower.

ADORATION OF THE
BLESSED SACRAMENT
On Thursdays from 5-7 p.m.
with opportunity for confession;.
at Little Flower. Please be surg
to sign up for our Eucharisti
Vigil on the Thursday befor
First Friday and ALL DAY
First Friday. Sign up sheets
are by the St. Cecilia image.

ADORACION DEL
SANTISIMO SACRAMENTO |
Los jueves de 5pm a 7pm con
oportunidad de confesion en

inscribirse en nuestra Vigilia
~Eucaristica el jueves antes del ||
‘primer viernes y TODO EL DIA
> para el primer viernes. Las hojas
de inscripcion estaran junto a la

Santa Theresa. Asegtirese de |

imagen de Santa Cecilia. ||

Little Flower &
Blessed Sacrament Parishes

Saturday, September 09 — 04:00 p.m. For the Poor Souls in Purgatory
Sunday, September 10 — 08:30 a.m. For the Poor Souls in Purgatory

Note: Rosary is prayed on Saturday at 3 p.m. & on Sunday before 8:30 a.m. Mass.

Sunday Scripture Readings
Jeremiah 20:7-9 Romans 12:1-2

Matthew 16:21-27
Lecturas biblicas dominicales
Romanos 12:1-2
Mateo 16:21-27

Jeremias 20:7-9

~ Study of the Holy Rule - §

- Every First Tuesday of the Month
Beginning with Holy Mass at 5:30pm ||
Please bmng(somethlng to share a meal.,

REMEMBER IN YOUR PRAYERS ~ RECUERDE EN SUS ORACIONES!

Gene Brady, Lillie Burns, Warren Canale, Laura Ramirez Feldman, J. Paul Hammond, Joseph Jones,
Matthew Mitchell, Rosangela Taverna, Michael Wills, Leslie Xochipa, and patients at St. Jude & Le Bonheur Hospitals.
Please contact the office to update the prayer list.

SANCTUARY CANDLE DEDICATION: - DEDICACION DE VELA DEL SANTUARIO;
CHRIST IS THE LIGHT OF THE WORLD £ CRISTO, LA LUZ DEL MUNDO
= Ias velas se utilizan en la adoracién como un recordatorio de Cristo, nuestra luz y

Candles are used in worship as a reminder of Christ our light and the light in
us that is His grace. They are also a symbol of His sacrifice. As the candle ~ * |lla luz en nosotros que es Su gracia. También son un simbolo de Su sacrificio.
burns, it sacrifices itself in order to give light. When we light a candle, we make ; i Cuando la vela arde, se sacrifica para dar luz. Cuando encendemos una vela,

an offering for a particular intention. The candles that burn before the {7 hacemos una ofrenda con una intencién particular. Las velas que arden ante el

Blessed Sacrament in red globes are offerings to God for particular intentions. * . Santisimo Sacramento en globos rojos son ofrendas a Dios con intenciones
We have 2 week candles that cost $20 and 1 week that cost $10.

Candle offering envelopes can be found in the votive candle stands.

particulares. Tenemos velas de 2 semanas y cuesta $20 y velas del semana y cues-

& tan $10. Los sobres de ofrenda de velas se pueden encontrar en los candelabros.

| 2 week candles / Veladoras de 2 semanas
| The Candles at Little Flower burn before the Divine Presence this week for:
1. En Memoria de Juan Carlos Coss Vargas

or Vocations from the Parish
. For the Priests of our Diocese
‘en Blessed Sacrament arden ante la Divina Presencia esta semana por:

2. En Memoria de Alvaro Suarez Nifio
3. For the Speedy Recovery of Mr. Gene Brady

w . 1. For Vocations from the Parish
| The Candle at Blessed Sacrament burns before the Divine Presence this week for:

1. En Memoria de Rafael Coronado Ortiz

2. En Memoria de Enedina Ramirez




| Weekly Offermgs at St. Theresa—Flscal Year 07/23-6/24 | Ofrenda Semanal en Sta. Theresa— Afio Fiscal 07/23-06/24;

Sunday, August 20, 2023 1 ' Domingo, 20 de Agosto, 2023
: General: $ 1,527.88 YTD: $ 12,553.22 j General: $ 1,527.88 YTD: $ 12,553.22
Building: $ 397.00 YTD: $ 3,179.90 | Edificio: $ 397.00 YTD: §$3,179.90
| ‘ St. Martin Offering: YTD: $ 2,141.16 | B | Ofrenda a San Martin: YTD: $2,141.16
| ST. JOSEPH’S PROJECTS PHASE ONE COLLECTION: Repairing our ' | LOS PROYECTOS DE SAN JOSE FASE UNO: Reparando nuestro techo de
| Spanish tile roof as we look forward to the 100 year anniversary of our Little ! , tejas espafiolas mientras esperamos el aniversario de 100 afios de nuestra parroquia

!| Flower parish. Campaign to Date Total: § 1,910.00.

I Weekly Offering at Blessed Sacrament— Fiscal Year 07/23-6/24; ;

{ Sta. Theresa. Total de la campafia: § 11,910.00.

Ofrenda Semanal en Santisimo Sacramento—

Sunday, August 20, 2023 Ano Fiscal 07/23-6/24; Domingo, 20 de Agosto 2023
| General: $ 1,786.30 YTD: $ 16,943.89 General $1,786.30 YTD: § 16,943.89
| Building: $ 290.00 YTD:$4,761.11 n ', Edificio: $290.00 YTD:$ 4,761.11
St. Philomena Offering: YTD: $ 5,790.00 || Ofrenda a Sta. Filomena: YTD: $ 5,790.00
St. Martin Offering: YTD: § 992.50 “ | Ofrenda a San Martin: YTD: $ 992.50
Second Collection Schedule at Little Flower | Second Collection Schedule at Blessed Sacrament: :
Horario de la segunda colecta en Santa Theresa | ‘ Horario de segunda colecta en el Santisimo Sacramento:
SEPTEMBER 03 MAINTENANCE/FACILITY REPAIR | SEPTIEMBRE 03 MAINTENANCE/FACILITY REPAIR
“God’s people offered great sacrifices, rejoicing because God had given them great joy.” | | “El pueblo de Dios ofirecié grandes sacrificios, regocijdndose porque Dios les

Nehemiah 12:43 | habia dado un gran gozo”. ~Nehemias 12:43

| | classroom at the Parish Life center. Your faith will grow exponentlally asyou enun salén de clases en la planta baja del centro de vida parroquial. jSu fe

evangehzmg our Catholic Famlly who will in turn evangelize others and grow  miembros, orando, hablando, sirviendo y evangelizando a nuestra Familia

The ﬂégion of Mary—é&ﬁéjoin us as we serve Our Lord throu"ghr La Leglon de Marla—Acompanenos a servir a Nuestro Senor através de
Mary. Meetings are every Thursday from 6 to 7:30 p.m. in a downstairs ~ Maria. Las reuniones en espafiol son todos los lunes de 6:30pm a 7:30pm ||

serve our community with other members, praying, talking, serving, and crecera exponencialmente a medida que sirva a nuestra comunidad con otros

our community in Catholic Culture and numbers! Catélica que a su vez evangelizara a otros y haré crecer nuestra comunidad en
Cultura Catélica y nameros!

ST THERESA PRE & ADULT FAITH FORMATION classes begin next LAS CLASES DEL CATECISMO Y FORMACION DE FE PARA ADULTOS
Sunday, September 10. New AFF class at Blessed Sacrament begins the EN SANTA TERESA comienzan el 10 de septiembre.
following Sunday, September 17.

PARISH OFFICE NEWS: The office will be closed this week (09/04-09/07). Monday NOTICIAS DE LA OFICINA PARROQUIAL: La oficina estaré cerrada esta semana

is Labor Day and we will take the remainder of the short week to unpack and return the office (04/09-07/09). El lunes es el Dia del Trabajo y nos tomaremos el resto de la breve semana |||
to a workable state. Thank you for your patience and understanding as we wrap up this para desempacar y devolver la oficina a un estado funcional. Gracias por su paciencia y b
it

restoration project. comprensién mientras concluimos este proyecto de restauracion.

! Altar Flowers Dedlcatlon—Altar flowers enhance the Mass and rcmmd us of the joy Dedicacién de las Flores del Altar—Las flores del altar realzan la Misa y nos

| honor of or in memory of an individual or in thanksgiving for a special occasion can alrededor. Dedicar las Flores del Altar en honor o en memoria de una persona o en
. be a special expression of love and gratitude. To dedicate Altar Flowers, please call ~ accidn de gracias por una ocasién especial puede ser una expresién especial de amor ;

we find in the beauty God provides all around us. Dedicating the Altar Flowers in recuerdan el gozo que encontramos en la belleza que Dios nos brinda a nuestro

276-1412 or email Maritza at Maritza.rodriguez@stlfchurch.cdom.org. y gratitud. Para dedicar las Flores del Altar, llame al 276-1412 o envie un correo ‘

electrénico a aritza.rodriguez@stlfchurch.cdom.org.

Online Giving at Little Flower and Blessed Sacrament Donaciones en linea en Little Flower y Blessed Sacrament .
We need everyone’s support, year round, to keep our Churches Necesitamos el apoyo de todos, durante todo el afio, para mantener
operating. Online giving is an easy, secure way for you to contribute nuestras iglesias en funcionamiento. Las donaciones en linea son una
regularly, and setup is a simple process that allows you to change your  forma facil y segura de contribuir regularmente, y la configuracién es
giving amount or frequency at any time. To set up an online giving  un proceso simple que le permite cambiar la cantidad o la frecuencia de

schedule, visit the our website at Little Flower Catholic Church sus donaciones en cualquier momento. Para configurar un programa de
(littleflowermemphis.org) or Blessed Sacrament Catholic Church donaciones en linea, visite nuestro sitio web en Sta. Teresita
(memphismidtowncatholic.com), select the “Give” tab and click the (littleflowermemphis.org) o el Santisimo Sacramento
“Give Online” button, which will take you to a secure website to setup  (memphismidtowncatholic.com), seleccione la pestafia "Dar" y haga
your automatic payments. Should you have questions or need clic en el boton "Dar en linea", que lo llevara a un sitio web seguro
assistance, please call/email Office Manager Berin Higginbotham at para configurar sus pagos automaticos. Si tiene preguntas o necesita
276-1412 or Berin.higginbotham@stlfchurch.cdom.org. If you prefer ayuda, llame o envie un correo electronico a la Gerente de Oficina
to make your contribution by check for either of our Churches, you Berin al 276-1412 o Berin.higginbotham@stlfchurch.cdom.org. Si
may mail it to our Parish Office at 1644 Jackson Ave., Memphis, prefiere hacer su contribucién con cheque para cualquiera de nuestras
38107, or drop it in the collection basket. Iglesias, puede enviarlo por correo a nuestra Oficina Parroquial en

1644 Jackson Ave., Memphis, 38107 ponerlo en la colecta.




